
THE WINNING CHOICE. . .

SNT-2-320 SNT-3-320

• Il modello SNT-3-320 rappresenta l’ec-
cellenza e la qualità made in Agricola 
Italiana. L’utilizzo dei tre corpi di semina 
è studiato per ottenere una maggior 
precisione, su interfile ridotte.

• Multifunctional, robust SNT-3-320 is 
designed to be even more precise with 
its three mobile sowing rows configu-
ration, reaching reduced distances 
between rows (80-160mm).

• Modèle polyvalent et pratique vu sa 
configuration tandem à deux rangs de 
semis mobiles (int. 0-80-160   mm). Cette 
disposition permet également de tra-
vailler sur des terrains constitués par 
des mottes.

• Das robuste Mehrzweckmodell SNT-
3-320 wurde entwickelt zur Erzielung 
einer größeren Präzision, dank der 
Konfigurierung mit drei beweglichen 
Sä-Reihen zur Erzielung sehr geringer 
Reihenabstände (80-160 mm).

• El modelo SNT-3-320 multifuncional y 
robusto ha sido estudiado para obtener 
una mayor precisión gracias a su con-
figuración de tres hileras de siembra 
móviles, alcanzando distancias entre 
hileras reducidas (80-160mm).

• Il modello SNT-2-320 è la seminatrice
più utilizzata, Semplice e compatta, ga-
rantisce precisione affidabilltà, grazie al
suo robusto elemento. Due file di semina

• Versatile, practical model with a two
mobile sowing rows tandem configura-
tion (int. 0-120mm). This positioning al-
lows you to work cloddy ground.

• Modèle polyvalent et pratique vu sa
configuration tandem à deux rangs de
semis mobiles (int. 0-120  mm). Cette
disposition permet également de tra-
vailler sur des terrains constitués par
des mottes.

• Vielseitiges und praktisches Modell
aufgrund der Konfigurierung mit zwei
beweglichen Sä-Reihen (Abstand
0-120    mm) Diese Anordnung ermöglicht
das Arbeiten auch auf scholligen Böden.

• Modelo versátil y práctico gracias a su
configuración tándem de dos hileras de
siembra móviles (distancia entre hile-
ras 0-120mm) Esta colocación permite
trabajar también en suelos terregosos.

• 

• 

S E M I N A T R I C I  P N E U M A T I C H E  D I  P R E C I S I O N E
P R E C I S I O N  P N E U M A T I C  S E E D  D R I L L S

S E M O I R S  P N E U M Á T I Q U E S  D E  P R E C I S I O N
P R Ä Z I S E N  P N E U M A T I S C H E N  S Ä M A S C H I N E N
S E M B R A D O R A S  N E U M Á T I C A S  D E  P R E C I S I Ó N
Т о ч н о с т ь  п н е в м а т и ч е с к и е  с е я л к и

in configurazione tandem (int 0-120).

Модель SNT-3-
320 свидетельствует о 

Использование трех посевных 

расстоянии между строчками.

совершенстве и качестве изделий 
марки Agricola italiana. 

аппаратов служит для достижения 
большей точности при небольшом 

Модель SNT-2-320 является наиболее  

гарантирует точность и надежность

аппарата.

широко используемой сеялкой. 
Простая в работе и компактная, 

 благодаря прочности семявысевающего 
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E A BLARGE C D F
230 290 270 540 250X200 0-120

E A BLARGE C D F
230 340 310 620 250X200 80-160
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Via dell’Artigianato 9 - Zona Ind. 
35010 Massanzago (PD) Italy

Tel (+39) 049 579 7533   
Fax (+39) 049 579 7756
Email: agricola@agricola.it
www.agricola.it 
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FS : Fila singola- Single row - Rang simple - Einzelne Reihe - Hilera individual.

FD : Fila doppia  - Double row - Double rang - Doppelte Reihe - Hilera

STD: Unita‘ di semina standard - Standard sowing unit - unité de semis standard - Standard-Sä-Einheit - Unidad de siembra estándar.

STR: Elementto stretto - Narrow element - Elément etroit - Schmales Element - Elemento estrecho.

LARGE: +20mm con ruote 6.00.16 | +20mm for drive wheels 6.00.16 | +20mm boîte de vitesse 
+20mm cambio reforzado 6.00.16.  |  

renforcée | +20mm verstärktes Getriebe 6.00.16 | 

1. Parallélogramme
2. Organes de trans-

mission
3. Structure
4. Chariot
5. Décrottoir
6. Unité de semis
7. Roue en caoutchouc

1. Parallelogramma
2. Organi di trasmis-

sione
3. Castello
4. Carrello
5. Raschiafango
6. Unità di semina
7. Ruota in gomma

1. Parallelogramm
2. Antriebsorgane
3. Aufbau
4. Wagen
5. Schlammschaber
6. Sä-Einheit
7. Gummirad

1. Parallelogram
2. Transmission bodies
3. Mount
4. Carriage
5. Mud scraper
6. Sowing unit
7. Rubber wheel

1. Paralelogramo
2. Órganos de trasmi -

sión
3. Castillo
4. Carro
5. Rascalodos
6. Unidad de semilla
7. Rueda de caucho

7. Сошник одной строчки 
6. Семявысевающий аппарат 
5. Скребок
4. Шасси 
3. Помост 
2. Элементы передачи 
1. Параллелограмм  

Одна строчка

Двойная строчка 

Стандартный семявысевающий аппарат

Стандартный семявысевающий аппарат

 +20 мм с колесами 6.00.16


